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POISTNÁ ZMLUV A 

HROMADNÁ POISTNÁ ZMLUVA POISTENIA MOTOROVÝCH 
VOZIDIEL ČÍSLO 11-951-78900889 

Union pois ťovňa, a. s., Karadži čova 10, 813 60 Bratislava 1, Slovenská republika 
IČO 31 322 051 / DIČ 20 20 800 353 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd. Sa, vl. č. 383/B 
číslo účtu: IBAN:  

(ďalej len „Union“ alebo „pois ťovate ľ“) 
 

a 
Slovenská agentúra životného prostredia, Tajovského  28, 975 90 Banská Bystrica 

IČO: 00 626 031 / DIČ: 2021125821 
zapísaná v Registri organizácií Štatistického úradu Slovenskej republiky 

SK NACE: 8412 
e-mail:           
IBAN:  

 (ďalej len „poistník“) 
 
 
uzavierajú v zmysle § 788 a nasl. Občianskeho zákonníka č. 40/1964 Zb. v znení neskorších zmien a 
doplnkov túto hromadnú poistnú zmluvu (ďalej len ”zmluva”). 
 

Článok 1 
Predmet a rozsah poistenia 

 
1. Predmetom poistenia sú motorové a prípojné vozidlá: 

a) ktoré sú majetkom poistníka a/alebo ktoré  má poistník v nájme formou finančného, alebo 
operatívneho leasingu a ktoré sú uvedené v prílohe č.1 –  Prihláška motorových vozidiel, resp. 
Zoznam motorových vozidiel, 

b) ktoré poistník nahlási počas trvania poistenia Unionu podľa článku 8 tejto zmluvy. 
2. Predmetom poistenia nie sú motorové vozidlá, ktoré sa používajú na iný účel ako bežná prevádzka 

(t.j. vozidlá autopožičovne, taxislužby, vozidlá s právom prednostnej jazdy a vozidlá prevážajúci 
nebezpečný náklad), vozidlá neuvedené v Sadzobníku KASKO pre flotily (ďalej len „sadzobník“) 
(príloha č. 4) a vozidlá, ktorých poistná suma s DPH prevyšuje 85.000 € pre motorové vozidlá do 3,5 t 
a 180.000 € pre nákladné motorové vozidlá, ak sa zmluvné strany nedohodli inak. 

3. Pre toto poistenie platia Všeobecné poistné podmienky poistenia motorových a prípojných vozidiel 
VPP PMV/1013 (ďalej aj „VPP PMV“), ktoré tvoria prílohu č. 2 a Osobitné dojednania o asistenčnej 
službe ODAS/0815 ku Všeobecným poistným podmienkam povinného zmluvného poistenia 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a Všeobecným poistným 
podmienkam poistenia motorových a prípojných vozidiel (ďalej aj „ODAS/0815“), ktoré tvoria prílohu  
č. 3 tejto zmluvy. Ustanovenia VPP PMV časť B článku 9 sa pre poistenie podľa tejto zmluvy 
neuplatňujú.  
Pre poistenie osôb prepravovaných v motorovom vozidle platia Všeobecné poistné podmienky pre 
úrazové poistenie (ďalej aj „VPP UP“) a Osobitné dojednania pre úrazové poistenie osôb 
prepravovaných v motorovom vozidle (ďalej aj „ODUP“), ktoré tvoria prílohu č. 12 tejto zmluvy. 

 
Č l á n o k  2  

P o i s t n á  s u m a  
 

Poistná suma je uvedená v  prílohe č. 1, pre jednotlivé vozidlá osobitne.  
Poistná suma zodpovedá výške kúpnej ceny vozidla vrátane štandardnej a doplnkovej výbavy (ak je táto 
predmetom poistenia) uvedenej v nadobúdacej faktúre, prípadne preberacom protokole, resp. 
v kalkulačnom systéme Unionu bez odpočítania predajných zliav a vrátane DPH vystavenej 
autorizovaným predajcom danej značky vozidla. Pri vozidle staršom ako 12 mesiacov od dátumu výroby 
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je poistnou sumou priemerná nová hodnota vozidla vrátane štandardnej a doplnkovej výbavy bez 
odpočítania predajných zliav a vrátane DPH.  

 
 

Č l á n o k  3  
R o z s a h  p o i s t e n i a  

 
Rozsah poistenia (balíky poistenia a doplnkové poistenia) je uvedený pre jednotlivé vozidlá poistené 
podľa tejto zmluvy a pre vozidlá zaraďované do poistenia počas platnosti tejto zmluvy v čl. 10 tejto 
zmluvy.  
 

Č l á n o k  4  
Ú z e m n á  p l a t n o s ť  

 
Poistenie vozidiel proti rizikám uvedeným v čl. 10 tejto zmluvy sa dojednáva na území Európy 
v geografickom zmysle. Pri preprave poisteného vozidla loďou sa poistenie neprerušuje, pokiaľ miestom 
nakladania a vykladania vozidla je územie Európy. V ostatných prípadoch končí poistenie ukončením 
nakladania vozidla na palube lode. 

 
Č l á n o k  5  

S p o l u ú č a s ť  
 

1. Spoluúčasť vyjadruje sumu, ktorou sa poistený zúčastňuje na každej poistnej udalosti. Union určí 
výšku poistného plnenia po odpočítaní spoluúčasti. 

2. Výška spoluúčasti je uvedená v čl. 10 tejto zmluvy. 
  

Č l á n o k  6  
T e c h n i c k ý  s t a v  p o i s ť o v a n ý c h  v o z i d i e l ,  p o v i n n é  z a b e z p e č e n i e  

 
1. Poistník podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že technický stav poisťovaných vozidiel spĺňa podmienky 

stanovené právnym predpisom o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných 
komunikáciách. Súčasťou poistnej zmluvy je fotodokumentácia technického stavu poisťovaných 
vozidiel minimálne 6 fotografií – predná, zadná, pravá bočná a ľavá bočná strana, VIN-číslo, stav km 
(detailný záber na palubnej doske). 

2. Poistený je povinný udržiavať vozidlo v prevádzkyschopnom stave a zabezpečiť poistené vozidlo pre 
riziko krádeže pred uzavretím poistnej zmluvy a počas trvania poistenia predpísanými 
zabezpečovacími zariadeniami podľa VPP PMV, časti B, článku 8. 

 
Článok 7  
Poistné 

 
1. „Základné ročné poistné pre jednotlivé vozidlá“ je určené na základe sadzobníka. „Základné ročné 

poistné pre jednotlivé vozidlá“ je cena poistenia pre každé vozidlo za dojednané poistné riziká pre 
prípad:  
a) poškodenia, zničenia, straty (havarijné poistenie), 
b) krádeže (poistenie pre prípad krádeže), a pre riziká dojednané spolu s havarijným poistením v čl. 

10 tejto zmluvy. 
Sadzba poistného, platná v čase uzatvorenia tejto zmluvy je platná pre všetky vozidlá poisťované 
podľa tejto zmluvy.  

2. Celková výška „základného ročného poistného“ je určená ako súčet „základného ročného poistného  
pre jednotlivé vozidlá“. 
“Základné ročné poistné pre jednotlivé vozidlá“ upravené o priznanú objemovú zľavu a obchodnú 
zľavu (ďalej len „zľavy“) je uvedené ako „výsledné ročné poistné po zľavách pre jednotlivé vozidlá“. 
Výška objemovej zľavy a výška obchodnej zľavy je rovnaká pre všetky vozidlá poisťované podľa tejto 
zmluvy. 

3. „Výsledné ročné poistné pre jednotlivé vozidlá“ je určené ako súčet „výsledného ročného poistného 
po zľavách pre jednotlivé vozidlá“ a „ročného poistného za dojednané doplnkové poistenia pre 
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jednotlivé vozidlá“ (doplnkové poistenie úrazu, doplnkové poistenie batožiny, doplnkové poistenie 
skiel, doplnkové poistenie asistenčných služieb). 

4. „Výsledné ročné poistné“ je určené ako súčet „výsledného ročného poistného pre jednotlivé vozidlá“. 
Poistné zahŕňa daň z poistenia vo výške 8% v zmysle zákona č. 213/2018 Z.z. o dani z poistenia 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov účinného od 1.1.2019.  

5. Poistník a Union sa dohodli na štvr ťročnej  frekvencii platenia poistného. Poistník platí poistné na 
základe avíza, ktoré mu zasiela Union v zmysle bodu 7 tohto článku. 
Pri  zaradení / vyradení  vozidla  do / z  poistenia počas platnosti tejto zmluvy sa „výsledné ročné 
poistné“ v poistnom období, v ktorom je vozidlo  zaradené do / vyradené z  poistenia  zvýši / zníži  
o alikvotnú časť „výsledného ročného poistného pre jednotlivé vozidlá“, prislúchajúcu na obdobie od  
zaradenia / vyradenia  vozidla do konca tohto poistného obdobia. Táto alikvotná časť „výsledného 
ročného poistného pre jednotlivé vozidlá“ vzťahujúca sa na novozaradené vozidlo, sa v prípade 
platenia poistného v splátkach rozloží pomerne do jednotlivých splátok, a to tak, že do 15. dňa od 
zaradenia vozidla do poistenia je splatná pomerná časť alikvotného „výsledného ročného poistného 
pre jednotlivé vozidlá“ za obdobie od zaradenia vozidla do najbližšej splátky a ďalšie pomerné časti 
alikvotného poistného sú splatné vždy k dátumu splatnosti príslušných splátok. V prípade, že 
„výsledné ročné poistné“ za poistné obdobie, v ktorom je vozidlo zaradené do poistenia je v čase 
zaradenia vozidla už zaplatené, je alikvótna časť „výsledného ročného poistného pre jednotlivé 
vozidlá“ splatná 15. deň od zaradenia vozidla do poistenia. 
Prvú úhradu poistného za prvé poistné obdobie uhrádza poistník bezhotovostne po podpise zmluvy 
do 30 dní odo d ňa doru čenia predpisu poistného na adresu poistníka uvedenú  v záhlaví tejto 
zmluvy  na číslo účtu IBAN: ................................................., BIC: ............................ vedeného vo VÚB 
Banke, ako variabilný symbol sa uvádza číslo tejto zmluvy. 

6. V ďalších poistných obdobiach sa „Výsledné ročné poistné“ zvyšuje / znižuje o „výsledné ročné 
poistné pre jednotlivé vozidlá“ (zaradené do/vyradené z poistenia). 

7. Union zasiela poistníkovi avíza v zmysle bodu 5 tohto článku listom zaslaným poštou na adresu 
poistníka uvedenú v poistnej zmluve. Avízo obsahuje výšku poistného, dátum splatnosti, obdobie, za 
ktoré je poistné stanovené, počet vozidiel, ku ktorým poistné prislúcha. Súčasťou avíza je zoznam 
vozidiel, ktorý obsahuje: značku vozidla, model, VIN – číslo vozidla, EČV a dátum  začiatku poistenia. 

8. V prípade vyradenia vozidla z poistenia Union vráti poistníkovi nespotrebovanú časť poistného do 15. 
pracovných dní odo dňa doručenia odhlášky Unionu.  

 
Článok 8 

Vznik a zánik poistenia  
 
1. Poistná zmluva sa uzatvára na dobu určitú so začiatkom od 01.03.2019 , nie však skôr ako v deň 

nasledujúci po dni jej zverejnenia v zmysle ust. § 5a zák. č. 211/2000 Z.z. a § 47a ods. 2 Občianskeho 
zákonníka), do 28.02.2022  vrátane. Poistné obdobie je jeden rok. 

2. Na základe prihlášky motorových vozidiel od poistníka sú do poistenia zaraďované ďalšie vozidlá. 
Prihlášku vozidiel a kópiu/naskenovanú kópiu osvedčenia o evidencii/technický preukaz zasiela 
poistník poštou na alebo e- mailom na adresu Unionu uvedenú v tejto zmluve. Začiatkom poistenia 
vozidiel zaraďovaných do poistenia je deň uvedený v prihláške vozidlaNa základe odhlášky 
motorových vozidiel (príloha č. 7) od poistníka sú z poistenia vyraďované tie vozidlá, pri ktorých 
zaniklo poistenie. 

3. Zánikom poistenia vyraďovaného vozidla je deň, v ktorom nastala jedna zo skutočností uvedená vo 
VPP PMV  čl. 3, bod 1, písm. g), h), i), k).  

4. Pre zánik poistnej zmluvy platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka a ustanovenia VPP 
PMV čl. 3, bod 1, písm. a), b), c), d), e), f), j), k), bod 2, 3. 

 
 

Článok 9  
Likvidácia poistných udalostí  

 
1. Vznik škodovej udalosti ohlási poistník/poistený bezodkladne Unionu priamo na havarijnú infolinku 
číslo 0850111211, zo zahraničia 00421 2 2081 1811. 

2. Poistník/poistený je povinný bezodkladne oznámiť policajným orgánom každú vecnú škodu, to neplatí, 
ak ide o škodovú udalosť v zmysle ustanovení zákona o cestnej premávke, alebo škoda vznikla 
v dôsledku živelnej udalosti. 
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3. Likvidácia poistných udalostí sa riadi VPP PMV a likvidačnými smernicami Unionu. 
4. Obhliadky MV prebiehajú na území SR podľa regiónu a rozsahu poškodenia. Miesto obhliadky určí 

poistník/poistený po telefonickej dohode s Unionom. Union garantuje poistníkovi/poistenému, že 
vykoná obhliadku poškodeného vozidla do 24 hodín od telefonickej dohody. 

 
Článok 10 

Osobitné dojednania 
 

Odchylne od VPP PMV, ODAS/0815, VPP UP a ODUP (ďalej spoločne aj „poistné podmienky“) a v súlade 
s podmienkami verejného obstarávania zmluvné strany dohodli nasledujúce osobitné dojednania, ktoré 
majú prednosť pred ostatnými ustanoveniami tejto zmluvy a poistnými podmienkami Unionu:  

1. Táto zmluva sa uzatvára v súlade s Rámcovou dohodou na povinné zmluvné poistenie zodpovednosti 
za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a havarijné poistenie motorových vozidiel zo 
dňa 27.02.2019 (ďalej len „Rámcová dohoda“), uzatvorenej medzi verejným obstarávateľom 
Slovenská agentúra životného prostredia  a  Union poisťovňou, a. s., ako výsledok verejného 
obstarávania na predmet zákazky „Poskytnutie poisťovacích služieb na 3 roky“, ktoré bolo vyhlásené 
vo Vestníku VO č. 15/2019 z 22.01.2019 pod zn. 1381-WYS. Ustanovenia Rámcovej dohody majú 
prednosť pred ustanoveniami tejto zmluvy a pred poistnými podmienkami Unionu. 

2. Zmluvné strany dohodli, že pre túto zmluvu platí predmet a rozsah poistenia majetku podľa článku II 
Rámcovej dohody takto:  

2.1 Predmetom poistenia je vozidlo, jeho časť a príslušenstvo tvoriace jeho štandardnú a povinnú 
výbavu.  
Poistenie sa vzťahuje na poškodenie alebo zničenie motorových vozidiel alebo jeho obvyklej 
výbavy náhodnou poistnou udalosťou: 
g) pre prípad poškodenia alebo zničenia vozidla v dôsledku havárie, 
h) poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia vozidla v dôsledku živelných udalostí, 
i) poistenie pre prípad odcudzenia celého vozidla alebo jeho časti, 
j) úmyselné poškodenie alebo zničenie – vandalizmus, 
- aj na škody spôsobené zvieratami, 
- aj na škody spôsobené na predmete poistenia alebo jeho časti požiarom alebo výbuchom, 

pokiaľ sa preukáže neoprávnený zásah inej osoby. 
2.2 Poistenie je dojednané so spoluúčasťou: pre všetky motorové vozidlá 0 EUR. 
2.3 V rámci poistenia je poistením kryté aj poistenie čelných skiel bez spoluúčasti. 
2.4 Poistenie je dojednané s územnou platnosťou: Európa. 
2.5 V rámci poistenia je dojednané aj poistenie batožiny v osobných motorových vozidlách do 1 000 

EUR bez navýšenia poistného k havarijnému poisteniu motorového vozidla a bez spoluúčasti. 
2.6 V rámci poistenia je dojednané aj úrazové poistenie / poistenie smrti na poistnú sumu: 663,88 

EUR a poistenie trvalých následkov úrazu na poistnú sumu: 1 327,76 EUR / bez navýšenia 
poistného k havarijnému poisteniu motorového vozidla a bez spoluúčasti. Poistná suma je 
stanovená na sedadlo. 

2.7 Hodinová sadzba za opravu motorového vozidla je neobmedzene.  
2.8 Pri svojpomocnej oprave nie je obmedzená „suma za opravu“, za materiál je nutné predložiť 

doklady o jeho nákupe. 
2.9 Výška poistného za vozidlá, ktoré sú prevádzkované v režime s právom prednostnej jazdy za 

použitia výstražného zvukového a svetelného zariadenia bude jedennásobok základného 
poistného, t. j. poisťovateľ nebude uplatňovať zvýšenú sadzbu poistného za tieto vozidlá.  

2.10 Parciálne škody (hradené v nových cenách) sa budú hradiť do výšky 95% všeobecnej hodnoty 
motorového vozidla. 

2.11 V rámci poistenia sú dojednané aj asistenčné služby  
2.12 Opravu s hodnotou vyššou ako je dojednaná spoluúčasť na motorovom vozidle bude hradiť 

poisťovňa priamo určenému servisu s vystavením krycieho listu.   
2.13 Poisťovňa bude akceptovať existujúci spôsob zabezpečenia motorových vozidiel klienta a poistné 

sumy (vstupné hodnoty) poistených motorových vozidiel ako nové ceny – vzťahuje sa to na 
motorové vozidlá  vstupujúce do poistenia od počiatku a taktiež na motorové vozidlá vstupujúce 
do poistenia v priebehu trvania poistnej zmluvy.   

2.14 Poisťovňa nebude uplatňovať princíp podpoistenia.  
2.15 Poisťovňa nebude vyžadovať vstupné obhliadky motorových vozidiel pri  vstupe do poistenia.  
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2.16 Poistený si vyhradzuje právo na aktualizáciu zoznamu motorových vozidiel, ktoré budú poistené  
k 01.03.2019. 

2.17 Prehľad poistných súm, pevne stanovených  spoluú časti, ro čného poistného ako aj 
celkového poistného za celú dobu poistenia  pre hav arijné poistenie motorových vozidiel  
sú uvedené v Prílohe č. 4 tejto zmluvy v Tabu ľke č. 2.  

2.18 Poistenie sa vzťahuje na škodové udalosti pre celé geografické územie Európy. 

3. Poisťovateľ nemôže znížiť požadovaný rozsah poistenia svojimi poistnými podmienkami ani 
zmluvnými dojednaniami. V prípade ak by poistné podmienky Unionu a zmluvné dojednania 
obsahovali výluky, ktoré by akýmkoľvek spôsobom menili alebo obmedzovali rozsah poistného krytia 
v rozsahu poistenia podľa článku II. Rámcovej dohody, majú ustanovenia definované v rozsahu podľa 
Rámcovej dohody prednosť pred akýmikoľvek ustanoveniami a výlukami obsiahnutými v poistných 
podmienkach Unionu a zmluvných dojednaniach. 

4. Počet poistených motorových vozidiel sa môže priebežne meniť podľa potreby a požiadavky 
Poistníka. Poistník si vyhradzuje právo pripoistiť, resp. dopoistiť motorové vozidlá v súlade s 
aktuálnym stavom. 

5. Aktualizácia poistných súm bude podľa potreby a požiadavky Poistníka v priebehu poistného obdobia. 
Poistník si vyhradzuje právo pripoistiť, resp. odpoistiť poistené vozidlá v súlade s aktuálnym stavom.  

6. Poistné bude vyúčtované vo štvrťročných predpisoch poistného.  
7. Poisťovateľ sa zaväzuje, že na žiadosť Poistníka vystaví písomné potvrdenie o havarijnom poistení 

motorových vozidiel poistených poistnou zmluvou. 
8. Poistné sadzby pre výpočet poistného a spoluúčasti sú záväzné a nemenné po celú dobu trvania 

Rámcovej dohody.  
9. Poisťovateľ je povinný zasielať zoznam poistných udalostí poistníkovi štvrťročne do 10-tich 

kalendárnych dní nasledovného miesiaca. Súčasťou zoznamu je aj vyhodnotenie aktuálnej 
škodovosti. 

10. Poistné bude hradené štvrťročne na základe predpisu poistného avíza (avíza o poistení), pričom 
poisťovateľ si nebude uplatňovať prirážku za štvrťročnú splátku poistného. Dátum splatnosti predpisu 
poistného (faktúry) je 30 dní od dátumu doručenia predpisu (faktúry) poistníkovi. 

11. Poisťovacie služby sú oslobodené od DPH.  
12. Poistným obdobím je jeden technický rok, t. j.: jedno poistné obdobie od 1.3 do 29.2 

13. Túto zmluvu možno ukončiť: 
1. písomnou dohodou zmluvných strán, 
2. poistenie zaniká v súlade s ustanoveniami § 800 a nasl. Občianskeho zákonníka.  
3. Poistenie môže zároveň vypovedať poisťovateľ ako aj poistník do dvoch mesiacov po uzavretí 

poistnej zmluvy. Výpovedná lehota je osemdenná a výpoveď musí byt urobená písomne 
doporučenou zásielkou alebo prvou triedou prípadne inou primeranou cestou na adresu druhej 
zmluvnej strany uvedenú v tejto poistnej zmluve. Výpoveď začína plynúť dňom nasledujúcim po dni 
jej doručenia druhej zmluvnej strane, resp. dňom nasledujúcim po dni odmietnutia druhej zmluvnej 
strany túto výpoveď prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom pošty vráti zásielka 
s výpoveďou ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa takáto zásielka za doručenú dňom, 
v ktorom pošta vykonala jej doručovanie (usilovala sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke 
predmetnej zásielky); pre doručovanie je rozhodné sídlo poistiteľa zapísané v príslušnom 
obchodnom registri a adresa poistníka uvedená v tejto poistnej zmluve. 

14. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že finančné sprostredkovanie v zmysle § 2 zákona č. 186/2009 Z. 
z. o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov vykonáva pre poistníka/ poisteného pri tejto poistej zmluve samostatný 
finančný agent. Samostatného finančného agenta oznámi poistený poisťovateľovi. Zmluvné strany sa 
dohodli na tom, že správa tejto poistnej zmluvy a likvidácia poistných udalostí z tejto poistnej zmluvy 
bude realizovaná pre poistníka/poisteného výlučne prostredníctvom samostatného finančného 
agenta. 

15. Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosť, že táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou a 
poistník túto zmluvu v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) zverejní v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  
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Článok 11  

Vyhlásenie poistníka  
Poistník vyhlasuje, že všetky ním vyššie uvedené údaje sú pravdivé a úplné. Potvrdzuje, že mu boli 
oznámené Všeobecné poistné podmienky poistenia motorových vozidiel VPP PMV /1013, Osobitné 
dojednania o asistenčnej službe ODAS/0815 ku Všeobecným poistným podmienkam povinného 
zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 
a Všeobecným poistným podmienkam poistenia motorových a prípojných vozidiel, Všeobecné 
poistné podmienky pre úrazové poistenie a Osobitné dojednania pre úrazové poistenie osôb 
prepravovaných v motorovom vozidle, prílohy k tejto hromadnej poistnej zmluve, a svojim podpisom 
potvrdzuje ich prevzatie. Súčasne potvrdzuje, že bol oboznámený s údajmi podľa § 792a ods. 2 
Občianskeho zákonníka. 
 

Článok 12  
Záverečné ustanovenia  

1. Práva a povinnosti poisteného, poistníka a poisťovateľa sú upravené vo vyššie uvedených poistných 
podmienkach Unionu, pričom tieto tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy, a v čl. 10 tejto zmluvy. 

2. Obsah tejto zmluvy je možné meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných obidvoma 
zmluvnými stranami. 

3. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, že bola uzatvorená po 
vzájomnej dohode podľa ich pravej a slobodnej vôle, určite, vážne zrozumiteľne a nie v tiesni za inak 
nevýhodných podmienok. 

4. Poistník  svojím podpisom potvrdzuje, že: 
a) všetky poisťované veci sú nepoškodené a v dobrom stave, 
b) všetky ním vyššie uvedené údaje sú úplné a pravdivé, 
c) uvedené motorové vozidlá sú technický spôsobilé na prevádzku, 
d) uvedené motorové vozidlá nebudú používané na iné účely ako je uvedené v tejto zmluve a 

v prihláške motorových vozidiel, 
e) mu boli pred uzatvorením poistnej zmluvy odovzdané: 

- Oceňovacie tabuľky pre trvalé následky úrazu v prípade, ak bolo dojednané Úrazové poistenie 
osôb prepravovaných v motorovom vozidle, 

- Informačný dokument o poistnom produkte – Hromadné havarijné poistenie motorových 
vozidiel, 

- Informačný dokument o poistnom produkte – Hromadné úrazové poistenie osôb 
prepravovaných v motorovom vozidle 

- Základné informácie o ochrane osobných údajov pre dotknutú osobu. 
5. Zmluva sa uzatvára v 5 rovnopisoch, pričom Union dostane dva rovnopisy a poistník dostane tri 

rovnopisy zmluvy. 
6. Pre poistnú zmluvu platí slovenský právny poriadok, pre prípadné spory týkajúce sa poistných           

vzťahov medzi poisteným a poisťovateľom sú príslušné súdy v Slovenskej republike. 
7. Poistník, poistený alebo oprávnená osoba podávajú sťažnosti na správnosť a kvalitu služieb 

poisťovateľa písomnou formou prostredníctvom pošty, osobne na ktoromkoľvek jeho pracovisku alebo 
elektronicky (staznosti-up@union.sk alebo prostredníctvom kontaktného formulára umiestneného na 
www.union.sk). O výsledku vybavenia sťažnosti bude osoba podávajúca sťažnosť informovaná listom 
do 30 dní odo dňa prijatia sťažnosti. V odôvodnených prípadoch, je možné lehotu na prešetrenie 
a vybavenie sťažnosti predĺžiť, nie však na viac ako 60 kalendárnych dní; o dôvodoch neskoršieho 
vybavenia sťažnosti bude osoba podávajúca sťažnosť písomne informovaná. Viac informácií o 
spôsobe vybavovania sťažností je uvedených na https://www.union.sk/kontaktny-formular. Ak 
poistník, poistený alebo oprávnená osoba nie je spokojná s tým, ako poisťovateľ vybavil jeho sťažnosť, 
alebo ak nedostal odpoveď do 30 dní od jej podania a jedná sa o spotrebiteľa, má právo podať návrh 
na alternatívne riešenie sporu subjektu alternatívneho riešenia sporov. Subjektom alternatívneho 
riešenia sporov je aj Slovenská asociácia poisťovní (www.poistovaciombudsman.sk, email: 
ombudsman@poistovaciombudsman.sk). Kompletný zoznam subjektov alternatívneho riešenia 
sporov je dostupný na webovej stránke Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky www.mhsr.sk 
. 

8. Ak sa právne predpisy alebo technické normy uvedené v týchto VPP alebo príslušných osobitných 
dojednaniach novelizujú, alebo nahradia novými, nestrácajú ustanovenia, ktoré sa na tieto právne 
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predpisy alebo technické normy odvolávajú, platnosť, ale právne predpisy alebo technické normy 
uvedené v týchto ustanoveniach sa automaticky nahrádzajú novelizovanými alebo novými 
technickými normami. 

9. Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie a ani neposkytne akékoľvek iné plnenie poškodenému ani 
poistenému, pokiaľ by bol poisťovateľ vystavený hrozbe pokút  sankcií, obmedzení alebo zákazov 
ktoré vyplývajú z: 
a) obchodných alebo ekonomických sankcií Európskej únie, 
b) práva alebo platných predpisov Európskej únie, 
c) rozhodnutí organizácie spojených národov, 
d) platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

10. Kontaktné osoby: 
za Union:  Ing. Mária Kristová, špecialista pre verejné obstarávanie 
tel.:   
e-mail:   

za poistníka: 
tel.: 
e-mail: 

P r í l o h y  k  h r o m a d n e j  p o i s t n e j  z m l u v e  p o i s t e n i a  m o t o r o v ý c h  v o z i d i e l :   
- príloha č. 1 Prihláška motorových vozidiel/ Zoznam motorových vozidiel pre havarijné poistenie 
- príloha č. 2 Všeobecné poistné podmienky poistenia motorových vozidiel VPP PMV/1013 
- príloha č. 3 Osobitné dojednania o asistenčnej službe ODAS/0815 ku Všeobecným poistným 

podmienkam povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla a Všeobecným poistným podmienkam poistenia motorových a prípojných vozidiel 

- príloha č. 4 Sadzobník KASKO pre flotily, t.j. Návrh uchádza ča na plnenie kritérií, Tabu ľka č. 2 
- príloha č. 5 Záznam o výbave (doloží poistník) 
- príloha č. 6 Fotografie vozidiel (doloží poistník) 
- príloha č. 7 Odhláška/Prihláška motorových vozidiel (vzorové tlačivá) 
- príloha č. 8 Osvedčenia o evidencií poisťovaných vozidiel 
- príloha č. 9 Oznámenie škodovej udalosti z havarijného poistenia 
- príloha č.10 Informačný dokument o poistnom produkte 
- príloha č.11 Základné informácie o ochrane osobných údajov pre dotknutú osobu 
- príloha č.12 Všeobecné poistné podmienky pre úrazové poistenie a Osobitné dojednania pre 

úrazové poistenie osôb prepravovaných v motorovom vozidle 
 
V Banskej Bystrici dňa .....................   V Bratislave dňa  
 
 
 
 
 
________________________    ________________________ 
poistník/poistený     poisťovateľ 
RNDr. Richard Müller, PhD.    Ing. Tomáš Kalivoda 
generálny riaditeľ     člen predstavenstva 
 
 
 
       ________________________ 
                  poisťovateľ 
       Ing. Jozef Koma, PhD. 
       člen predstavenstva 


